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Operaţiunile armatelor 
austro-ungare.

In nordul Monarhiei.
Budapesta 19 August. Biroul tele

grafic ungar primeşte din Cracovia ur
mătoarele amănunte :

La Brody şi Rozwadov Ruşii au 
Inoercat să pătrundă în Galiţia, au fost 
însă respinşi. La Chavovice, unde te 
renul este foarte propriu pentru o in
vazie în Galiţia, trupele noastre au 
aşteptat fie zile aceasta invazie. Eri 
au şi Încercat Ruşii să treacă îu Ga
liţia, au fost însă primiţi de o ploaie de 
gloanţe. Au fo st ucişi 33 Cazaci, 12 au 
fo st făcuţi prizonieri iar restul s'a re
fugiat. Noi am avut un mort şi doi 
răn iţi

Brodfeste oraşul de graniţă îs  Galiţia 
©atică, iar Rozwadov sa află In Galiţia nor
dică pe malul râului San, oare se revarsă ia 
Vistula. N. Red.

Lemberg 19 August. Eri a so s it, 
aici un nou transport de prizonieri1 
ruşi.

Tarnov 19 August. Zilnic trec 
graniţa noastră grupur! mai mari şi 
mai mici de desertori ruşi şi se pre
dau. Ei povestesc, că In armata ru
sească deserţiunile iau dimensiuni din 
ce în ce mai mari.

Budapesta 19 August. Ziarul po
lon »Kurier Lwoski» serie următoa
rele :

L u p ta  delà Zalosce s’a term inat 
cu o înfrângere com pletă pentru 
R u ş i, cari s’au re fu g ia t cuprinşi 
de panică. P e n tru  a împiedeca u r
m ărirea trupelor noastre. Ruşii au 
aruncat în aer podnl peste Zb in ca , 
dar au u itat că o parte din tru 
pele lor nu trecuseră râul. U rm a 
rea a fost că to ţi cei rămaşi 
dincoace au fost nim iciţi. R u şii au 
a v u t num eroşi m o rţi, 100 s’ au 
înecat, 3 7  an fost făcuţi prisonierî. 
Deasem enea au rămas pe teren 
num eroşi ră n iţi.

Ziarul >Czernovitzer Zeitung» a- 
nunţă :

Gând trupele noastre au tre
cut g ran iţa, an găsit lucalităţile 
ruseşti părăsite, deoarece trupele 
ruseşti au speriat populaţiunea cu 
aceea, că trupele austro-ungare ar 
fi fără  m ilă. Gând însă an v ă zu t 
că trupele noastre proced în m od

o m an , populaţiunea s’a reîntors 
cu înceta! în  satele părăsite îm - 
prictinindu-se în curând cu soldaţii 
n o ştri.

Din sudul Monarhiei.
Budapesta, 10 August. Biroul tele

grafic ungar anunţă:
Trupele noastre au trecut alal- 

tăeri la Progac rîul Sava şi au ocu
pat oraşul O b ran o vac.

Obranovao este o importantă staţiune 
a o&iî ferate sârbeşti, care duce spre Valjevo 
în interiorul Sârbiei.

B U D A P E S T A , 19 August. A s 
tăzi a  so sit a ici un  tran sport de 
41 soldaţi greu  răn iţi ş i  140 uşor  
ră n iţi . E i  povestesc, că Sâmbătă  
ş i  D um inecă au  avu t loc la o de
p ă r ta re  de 30 chilom etri de Sabac 
lu p te  vehemente. In  aceste lupte  
o r  fl fost ră n it ş i p r in ţu l m oşie- 

§ nUor a l Sârbiei. Trupele noastre, 
jprecum  s’a  constatat ulterior, a u  
istat fa ţă  ’n  fa ţă  cu d iviziunea  
.sârbească a  Drinei, care a  fo st 
re sp in să  Duminecă.

D in  povestirile u n u i locotenent 
ră n it  rezultă, că diviziunea sâr
bească a Drinei a fost complet 
(distrusă.

Budapesta, 20 Aug. Biroul ung. 
«telegrafic comunică:

Speranţele regatului Muntenegrean 
ca flota engleză şi franceză să-l scape 
ide blocada vaselor austro-ungare, sunt 
aproape cu totul risipite, deoarece va
sele franceze şi engleze se tem de pe
ricolele ce le aşteaptă In marea Adri- 
aticâ.

Viena, 19 August. Ştirile ziarelor 
streine despre scufundarea vasului 
, Zrinyi" şl a altor trei vase austro-un
gare sunt neadevărate. Toate ştirile 
ia ceste s’ar putea referi eventual la mi- 
«cul crucişător >Zenta«, care a fost ata- 
tcat de vase numeroase duşmănoşi des* 
|pre care lipsesc până acum ştiri.

In schimb s’a constatat, că unul 
fdîn distrugătoarele noastre de torpile, 
ideşi a fost atacat de 16 vase franceze 
>*i crucişătoare, a sosit neatins în porn
itul destinat.

Operaţiunile armatei 
germane.

In Belgia.
BERLIN, 19 August. Coloane pu- 

tternice franceze sunt în drum spre 
I Gamble ux (spre nord-veat deNamour).

BUDAPESTA, 19 August. — „Az 
Est0 comunică: Mişcările trupelor fran
ceze spre loc£ţlitatşa Gembloux, care se 
află la 12 cţjţUpmetri spre nord-vest de 
Namourâ au descop să atace din flanc 
armata germană concentrată la Liège. 
Această^mi^arfţJfciL prezintă ca prima 

a  ̂ armatei 'franceze 
pentru pregătirea luptei hotărâtoare. 
Germanii au înţeles planul şi au luat 
în consecinţă măsurile de lipsă.

BERLIN, 20 August. Divi
ziunea franceză a 5-a de cava
lerie a fost respinsă la Perwez, 
spre nord de Namour, cu mari 
perderi de cavaleria germană. 
Trupe bavareze şi badiene au 
bătut brigada 55-a de infante
rie franceză, care înaintase până 
la Weiler, 15 chilom.spre nord- 
vest de Schlettstadt. Brigada 
franceză a suferit mari perderi 
şi a fost respinsă peste Vogezi.

BERLIN, 18 August. Biroul Wolff 
comunică: După victoria delà Mühlhau
sen, unde un corp şi jumătate de ar
mată francez a fost respins cu mari 
perderi spre Belfort, două batalioane 
(germane cu mitralieze au urmărit pe 
duşmani în munţii Vogezi. In trecătoa- 
rea delà Bogen Germanii au ajuns în 
(focul artileriei duşmane, care i-a con
strâns să se retragă, lăsând pe terén 
mitrailezele. Batalioanele n’au suferit 
însă perderi.

VIENA, 19 August. Martori ocu
lari ai luptei delà Lagarde povestesc, 
că lupta a durat, seapte ceasuri în ar
şiţa soarelui şi faţă de un duşman su
perior la număr. In această luptă arti
leria germană a escelat. Infanteria a 
decis apoi lupta printr’un asalt generai. 
Francezii au fost puşi pe fugă.

In Rusia.
BERLIN, 19 August. Trupe ger

mane au ocupat oraşul rusesc Mlava, 
situat la linia ferată, care duce la Var
şovia.

BERLIN, 19 August. La Stallupö- 
nen (la graniţă spre vest de Eydt- 
kuhnen) a avut loc o luptă, la care 
iRuşii au fost bătuţi de primul corp de 
armată german. Peste 3000 Ruşi au 
; fost făcuţi prisonierî, 6 mitralieze au fost 
capturate iar altele au fost distruse.

B E R LIN , 19 August. Îm pă
ra tu l  W ilhelm , însoţit de cancela
ru l ş i  secretarul de s ta t la g o w ,a u  
sosit în  cartierul general.

Viena 19 August. »Fremdenblatt« 
anunţă :

Ştirea că marea nordică ar f i  
blocată de minei este neadevărată. in

marea nordică precum şl cea ostică nu 
s'au arătat până acum vase duşmane.

Berlin 19 Aug. Din submarinele 
germane plecate spre coastele Angliei 
unul nu s’a întors. Ziare engleze spun 
că acel submarin a fost distrus.

Japonia contra 
Germaniei.

_ Berlin 20 August Biroul Wolff co
munică :

Ambasadorul japonez a pre
zentat în numele guvernului său 
ministeriului de externe german o 
notă în care, cu provocare la tra
tatul anglo-japonez, se cere imediata 
depărtare sau desarmare a tuturor 
vaselor de râsboiu germane din 
apele japoneze şi chineze, mai de
parte cesiunea, fără condiţiuni, a 
teritoriului Kiautschau autorităţilor 
japoneze până în 15  Sept. şi accep
tarea acestor cereri până la 23 
August.

Berlin, 20 August. Fostul amba
sador berlinez al Statelor-Unlte, Wbitte 
a declarat, că Statele Unite nu pot 
avea interes, ca Japonia şi Rusia să 
stăpânească singure In extremul Orient 
căutând să boicoteze Germania. După 
^părerea lui Whitte acţiunea Japoniei 
poate să aibă de urmare amestecul 
Statelor-Unifce.

Dealtfel în Berlin ultimatul Japo
niei n a  produs o impresie deosebită.

V I E N A , 20 August. „Kölnische 
Ze itu n g " este inform at, că Germ ania 
v a  respinge simplamente ultimatul 
japoniei.

Berlin, 20 August. Ministerul de 
externe a primit dela guvernorul ger
man din Kiautschau următoarea tele
gramă:

A m  prim it notificarea ultim atu- 
lui Japoniei. Ne vom  apăra până la 
extremul posibil.

Rusia contra Turciei.
Budapesta, 20 August. Aici a so

sit următoarea ştire :
I n  cercurile bineinformate bu- 

cureştene se spune, că Rusia a tri
mis Turciei un ultimat în chestia 
Dardanelelor. Prin urmare e imi
nentă declararea răsboiului Turciei 
de cătră Rusia.

Blocul bulgaro-turc. Pre
cum am anunţat ministrul de interne 
al Turciei Talaat-bey a plecat în mi
siune specială la Sofia şi Bucureşti. 
Dintr’un comunicat semioficios bulgă
resc rezultă, că această misiune are

de obiect, discutarea intereselor celor 
două ţări.

S O F I A  20 A u g . Rebele F e r -  
dinand a p rim it eri în  audienţă pe 
Talaat-bey şi pe H alil-b ey. In de
cursul zilei de eri bărbaţii de stat 
turci au a v u t convorbiri cn m i
niştri Radoslavoft şi Ghenadiev.

Intr’un interviev acordat unui 
ziarist bulgar, Talaat-bey a declarat 
că relaţiunile turco-buigare sunt mai 
mult decât prietineşti. »La Bucureşti 
a zis Talaat-bey, voi trata cu fostul 
ministru grec Zaioiis asupra chestiune! 
insulelor care trebue tranşată cu ori 
ce preţ. Cererile noastre minimale sunt 
ca insulele să rămână în suveranitatea 
sulţanulul, fiecare insulă să devină au
tonomă şi pusă sub administraţia unui 
guvernator.*

A p el.*
Ministrul de răsbof, Ministrul 

ungar de honvezi şi Ministrul austriac 
de honvezi, ca autoritatea centrală, 
pentru ajutorare armatei întregi în 
mod voluntar au organizat, cu în ţe
legere reciprocă în Budapesta şi In 
Viena câte un

Oficiu pentru a ju torarea arm atei.
Pentru conducerea acestor oficii, 

este ordonat câte un general în rang 
mai înalt, cercai lor de activitate să 
estinde în toate direcţiunile ajutorării 
făcute în mod voluntar. Să face .excşp- 
ţiune la îngrijirea bolnavilor şl â ră 
niţilor, care îşi are organizarea^ spe
cială (Societatea: »Crucea Roşie«} pre
cum şi sprijinirea familiilor ostaşilor 
chemaţi la arme, care să face pe baza 
legii.

Rămân neatinse : activitatea reu 
niunilor, comitetelor, locurile de co
lectat etc. deja înfiinţate pentru aju
torarea armatei, ba şi chiar oficiile 
destinate a sprijini armata, cari vor 
face din partea lor tot posibilul, ca 
ajutorarea făcută în mod voluntar să 
se valoreze după putinţă în mái multe 
forme şi moduri. In privinţa , această 
I vor servi bucuros cu sfat şi cu îndru
mare tuturor compatrioţilor noştri din 
monarchia, precum şi acélóra cari 
trăesc in coloniile noastre ,£in străi

nătate, cari doresc a jertfi pe altarul 
Patriei în favorul acestui scop ma- 
iestOB.

Oficiile pentru ajutorarea aripatei, 
.conform caracterului lor oficios, voesc 
a da, fără nici un interes, o direcţiune 
corespunzătoare tuturor mişcărilor mari

♦Atragem atenţia asupra acestui apel, a 
cărui publioare ni-se cere oficial.

Un schimb de scrisori.
Solus.

Dragumea.
Ia tă  a  sosit în sfârşit ziua cea 

mare. Lasă-ţi coliba săracă fru
moasa mea crăiasă, lasă-ţi părinţii tăi 
maşteri ~şi -grăbeşte, vino In braţele 
mele. Vino să-ţi pun pe fruntea albă 
strălucitoarea diademă diamante, să 
mşjrgem în faţa altarului Sfânt, Să schim
băm inele şi să ne jurăm credinţă 
vecjnică.

A sosit ziua cununiei. Doboară 
din munţii tă? de ghiaţă; ascultă-mi cu
vântul, Înţelege-mi şoapta mea fier
binte şi vine. Vino să ne cununăm.

Pleacă ureebia ta spre inima mea 
ş’aseuUă oum bate de învolburat.

De ce mai ezitezi ? N’au fost des * 
tifle chinurile ţale, nu ţi-ajung sufe
rinţele célé multe, nu ţi-e cernită inima" 
de-atâta jale?

Ascultă cum sună cântarea sfântă 
ademenitoare oare ne chiamâ. Dă-mi 
mâna ta albă frumoasa mea ş itvino, 
aleargă să înecăm in focul sărutării 
noastre toaţe suferinţele, toate dorurile 
cari- ne chinuiesc deatâta vreme.

,c Vino să întindem hora fermecată 
a nunţii, să răsune toate văile de veselia 
noi“§tră şi să se topească toată ghiaţa 
de ţie culmile munţilor tăcuţi de căl
dura îmbrăţişerii noastre.

Mireasa mea ascultă-mi cuvântul. 
Braţele mele se deschid largi) te aştept,

idorul îmi sapă inima şi nu mai pot 
îndura cutremurarea care mi «a cuprins 
:8Ufldtul.

Ascultă-mi rugarea zâna mea 
mândră.

Ochii tăi mari în cari strălucesc 
ca;nişte lumini tainice lacrimile adu
nate în lumea suferinţelor tale străbat 
în inima mea ca nişte flăcări. Simt că 
mu mai pot aştepta şi n um ai am pu
tere să înfrâng dorul ce mă chinueşte.

Ds-»atâtea ori mai privit cu ochii 
iaeeia mari, deatâtea ori s’au întors ru- 
|gători cătră mine.

Te-am ştiut de mult, dar du te-am 
•cunoscut. Ş’a venit un vifor, când ful- 
jgerele se încrucişau înfricoşat in văz- 
Îduh şi când tunetele îngheţau de spaimă 
îşi umpleau de cutremurare sufletele 
î nenoroci ti lor muritori. Atunci ţe am cu- 
moscut. In scăpărarea unui iulger am 
(văzut para luminilor taie şi de-atunci 
isiluata ta  mă urmăreşte mereu. Te-am 
ivăzut singură, pustie, părăsită de toţi 
şi pândită de duhuri rele. O regină iz
gonită erai. M’am apropiat de tine şi’n 
•clipa aceea suflarea ta, me-a înlănţuit 
inima.

Un sentiment adânc se înrădă* 
cina în sufletul meu, mâsiinţiaut dator 
să te apăr, să mă Intrepun pentru tine.

Ostenită ţi-ai răzimat capul pe 
umărul meu şi’n vremea asta tăinui
tul glas al inimei mele îţi jura credinţă 
vecinică.

Eram sentinela care stă de pază 
în vremuri de bine ca şi de rău, la lu

mină ca şi în întuneric, în timp liniştit 
ca şi pe furtună; eram ostaşul care 
trebuia să apăr, să abat din cale orice 
cutezanţă vrăşmaşe şi să port pe luciul 
spadei mele tot prisosul de tărie şi o- 
noare, ce trebue să aibă un astfel de 
ostaş.

In ce clipe mari,1 în ce vârtej de 
patimi, de strigăte, de avânt, de glorie 
te-am cunoscut!

Ce fericit érám şi cât de ferme
cate erau privirile tale. Din umezeala 
ochilor tăi se desprinse mărturisirea. 
Ea cădea peste inima mea ca o ploaie 
d̂e vară peste ţarina însetată. Jurămân
tul nostru dé credinţă nestrămutată 
se ridica ca o rugă sfântă, uşurătoare, 
ca ruga lui Criet, care se înălţa odini
oară de pe lespedea culmei de munte 
ispre Adevărul etern..**

....Ne despărţirăna, dar sufletele 
noastre se îmbrăţişau pe vecie In su
netul goarnei oare despica întinderea şi 
!ducea nemărginirii svonul acestei iu
biri eterne *«*•

Găteşte-te mireasa mea. A venit 
vremea cununie'. Ascultă cum pătrunde 
chemarea fermecată, nuntaşii se pregă
tesc de nuntă. împleteşte-ţi cosiţele cu 
florile munţilor de ghiaţă şi vino. La
crimile din ochii tăi mari, cuceritori se 
vor schimba în mărgăritare şi toate 
văile se vor cutremura de chiotul ve
seliei noastre şi ghiaţa munţilor tăi se 
va topi de flacăra Îmbrăţişerii noastre.

Altarul sfânt ne aşteaptă. Preoţii 
strălucesc în odăjdiile lor de aur, fn-

mul de smirnă şi tămâie se înalţă ca 
un prinos cucernic spre cer.

Iţi voi pune diademă de diamante pe 
fruntea ta albă, vom schimba inelele, vom 
da mână cu mână şi vom învârti hora 
mare, hora nunţii cum nici în poveşti 
nu s’a pomenit..

Cobori încet, mândră strălucitoare 
ca un astru din nemărginirea zărilor.

Nuntaşii sunt nerăbdători, nu în
târzia. ...Iar eu nu mai pot pune stă
pânire pe inimă....

Mirele tău. 
Răspunsul ei.

Dragul meu.
Stau ca o osândită în mijlocul 

zurzuitului de lanţuri. Cu pletele risi
pite număr ca o eşită din minţi boa
bele de lacrimi cari se rostogolesc pe 
faţa mea arzândumi-o ca focul. Nici 
vorba nu mi'se mai leagă.

In iaima mea fierbe mai mult ca 
totdeauna dragostea pentru tine. Mi 
dor de ochii tăi mari şl blânzi, mi dor 
de Îmbrăţişarea ta, aş vrea să-mi scu
tur tremurul de ghiaţă la suflarea ta 
caldă, cuceritoare.

Dar iartă-mă! Timpul n’a sosit, 
nici trâmbiţa învierii n’a sunat. Ca 
s’aj ung la tine trebue să desarmez mal 
întâi pe rivalii tăi. Diadema noastră 
s’ar păta cu sângele nostru tânăr şi 
inelele noastre s’ar schimba în două 
lanţuri, pe cari destinul maşter i’ar 
arunca peste trupurile noastre.

Eu sânt dedată cji suferinţa. Din 
leagăn m’a împrejmuit mereu, murmu
rul j alnic al doinei plângătoare şl nici
odată n’am tresărit în acordurile ade
menitoare ale bucuriei. Viaţa,mea în
treagă mi-am împletit-o din lacrimi 
şi’n calea mea n’am întâlnit decât 
(Spini şi mărăcini.

Mă doare că nu pot da ascultare 
rglasului tău. El sună duios, plin de 
;maiestate, ca o muzică cerească... Dar 
trebuie să rămân în coliba mea, aici 
în văile munţilor de ghiaţă, în mijlocul 
zurzuitului de lanţuri...

Nu pentru mine, d  pentru tine. 
Eu sufer dela naşterea mea, am cres
cut în suferinţă, sunt suferinţa însăş. 
Ea mă apasă, îmi leagă graiul, îmi 
umezeşte privirile, dar nu mă tem de 
ea. Ci câtă vreme va exista o sufe
rinţă pe pământ, voi continua să ezist 
şi eu.

La voi acasă e numai voie bună, 
e svon de libertate, tu eşti învăţat să 
<stai cu capul sus, mândru. Şi trebuie 
să rămâi tot astfel. Când ne vom da 
mâna, când vom schimba inelele atunci 
voi fl şi eu deopotrivă cu tine, voi 
pluti şi eu în strălucirea ta. Astăzi în 
ioc de fericire ţi-aş aduce şi ţie jalea 
şi lacrimile mele. Rivalii tăi nu mi-ar 
putea erta pasul.

Iartă-mă dar. Dă nuntaşilor de 
ştire hotărârea mea şi opreşte svonul. 
Spune-ie că mireasa nu e pregătită şi 
că nunta s’a amânat pentru mai 
târziu.
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de ajutorare, cari deja a’&u înfiinţat | fl trădezi, totuşi Iţi apun. . . .  Frate, !n 
n Monarchie şi doresc a rămâne focu- i Sârbi a există o societate »Narodna 
arul tuturor năzuinţelor patriotice de obrana«* Ea numără Intre membrii ei 
elul acesta. In deosebi să vor îngriji,

t
y

ca ajutorarea să corespundă Intru 
toate şl pretenţiunilor vieţii practice.

Aceste oficii sunt t;.'i odată şi 
centrele locurilor de informare pentru 
ajutorarea f&cută tn mod voluntar.

Pe baza aceasta sunt rugate 
toate acele persoane, societăţi, comi
tete etc. oari doresc, !n înţelesul celor 
zise, a conlucra în interesul ajutorării 
armatei, să se adreseze c&trâ oficiul 
pentru ajutorarea armatei la Minis* * 
teriul de război ce?, şi reg. (Kriegs- 
ffir8orgeamt de? k. n. k. Kriegs-minis- 
teriuirs Wien IX/3 Schwarzspanierstrasse 
16), respective cătră oficiul pentru 
ajutorarea armatei la ministeriul de 
honvezi reg. ung. (Budapest IV. Văczi 
utea 88. sz.)

Fié care dintre aceste oficii pri
mesc dOnaţiuni de bani pentru ajuto
rarea ori cărui scop şi aceste Ie va 
trimite fără amânare la locul des
tinat. Se colectează ori ce frl de dona- 
ţiuni pe sama văduvelor şi orfanilor 
acelor ostaşi cari au căzut în război, 
sau morţi în urma ostenelelor militare, 
asemenea colectează donaţiunile făcute 
în favorul ostaşilor de pe câmpul da 
luptă şi în genere se năzuesc, ca să 
sprijinească şi să organizeze toate ac
ţiunile de ajutorare.

Publicul se tace atent, că nu este 
util a trimite articole, cari se strică 
uşor înainte de a se trimite astfel 
de articole este conzuit a face între
bare la respectivul oficiu pentru aju
torarea armatei. Modul cel mai aco
modat pentru ajutorare este : trimiterea 
de bani în nuinărar.

Epistole, întrebări făcute şi dona- 
ţiuni în bani pentru acele două oficii, pre
cum şi alte donaţiuni destinate oficiului 
din Budapesta, sunt a se trimite pe adre
sele sus amintite, adresa pentru obiecte 
destinate oficiului din VJena este urmă- 
toareâ: Oficiul ministeriului de războiu 
ces. şi reg. pentru ajutorarea armatei : 
(An das k. n. k. Kriegsministerium 
Kriegafürsorgeamt) W ienl. Stubenring.

Ambele oficii corespondează în 
toate limbile din Monarchie.

Documente istorice.
Adnexele tnetnoarului.

— Urmare. —

Adnexa a şeasea.
Părţi din procesul de spionaj a lui lovo 

iaglici şi consoiii:
In anul 1913 a fost descoperită 

în Bosnia o înfrnsă afacere de spionaj 
In favorul Sârbiei, pusă la cale şi ali
mentată de lovo ioglici dimpreună cu 
mai mulţi complici.

Acţiunea criminală ce s’a î cepufc 
în Serajevo pe urma acestei descope
riri, a scos la iveală următorul mate
rial : Acuzatul logo Iaglici face urmă
toarea depcziţie: >ln August sau Sep- 
tembre 1912 întâlni pe fostul revizor 
economic din Foca Petar Klarici zis şi 
Petas, oare s’a refugiat în Muntenegru 
devenind comitagiu.

El mi-a spus între altele urmă
toarele: »Amsă’ţi comunic ceva foarte 
important, vin’o Ia mine în cancelarie«. 
Acolo a avut loc între ei următoarea 
convorbire: »Iovane, voesc Bă-’ţi comu
nic ceva! Cu toate că-1 posibil să mă

Iţi trim it acest cuvânt pe raza ce 
8& frânge In strălucirea luceafărului 
care stăpâneşte ca o candelă divină 
culmile tăcute. E cuvântul de rugăciune 
ce ţi-1 trimite sufletul dragei tale veci
nie Înfrăţit cu inima ta.«.

. e * ♦ • • • * • • * • * * •
Draga mea

Cuvântul tău a venit ca fulgerul 
din noaptea în care te-am cunoscut. 
Dar el n’a mai fost solul vieţii, ci ves
titorul trist al morţii... Ai zidit o clă
dire de mărgăritare pentru ca acuma 
s’o dărâmi fără cruţare. Mi-ai trădat 
ce am avut mai scump....

Candela care ardea deasupra 
noastră luminând cărarea pe care ne 
Întâlneam, s’a stins. Ea nu va mai 
arde în veci

Rămas bun».
• • • * « • • « • • • • • •  •

Dragul meu\
îmi sângerează inima de durere. 

Tu nu mai înţeles.
Eu . nu-ţi zic: rămas ban, ci voi 

purta mereu icoana ta în sufletul meu 
şl mă voi închina ei ca in faţa unui 
altar.

Iar suferinţa mea va aprinde din 
nou candela sfântă de asupra culmilor 
de ghiaţă.

Sub strălucirea ei vom regăsi că
rarea. Ş’atunci cu lacrimi de bucurie 
îţi voi spune: Dragul meu a sosit vre
mea cununiei \

' Mireasa ta.

mulţi oameni inteligenţi şi avuţi. A- 
ceia-s capacităţi şi dacă ei pot face 
câte ceva, de ce să nu ne asociem şi 
noi la ei ?

La întrebarea mea, că ce scopuri 
urmăreşte acea societate îmi răspunde 
Klarici: »Societatea are scopul: de 
pildă tu  iocueşti acum în Kalinovik, 
tu-mi ai să-mi comunici mie ce e pe 
acolo nou, câtă miliţie este plasată a- 
colo, câte tunuri, câtă cantitate de 
muniţiuni, felurite arme, cine vine şi 
pleacă de acolo şi alte asemenea lu
cruri. Noi avem scrisoarea noastră se
cretă »cifrele« prin care corespondăm 
unii cu alţii. De-mi vei fi credincios 
vei obţine şi tu aceste »cifre«! Să-te 
iniţiez deja în cunoaşterea acestor 
cifre?« ,

Cu altă ocaziune i-a povestit Kla
rici câte ceva despre petrecerea sa în 
Banja-Koviljaca (lângă Lozniea), unde 
îi instruase c&pitanui din armata Sâr
bească Kosta în aruncarea de Bombe; 
la întrebarea că la ce*i poate fososi a- 
«eastă meserie, răspunde următoarele: 
»E bine să mă pricep la aruncarea'de 
bombe, căci nu se poate şti ce mai 
poate urma. Deocamdată mă deprind 
eu să ştiu umbla cu ele, mai târziu 
voi instrua şl pe alţii, pentru ca îu 
caz de lipsă să putem arunca în aer 
magazinele de praf de puşcă şi alte o- 
biecte de vre-o importanţă oare care, 
spre care scop Ia timpul său vom 
primi bombe din Sârbia«.

Dela un alt spion află Iaglici, că 
să vor trimete ori că s’au trimes deja 
la Serajevo bombe, cari au aspectul 
unor bucăţi de săpun. Bombele desco
perite îu Sava la Brzko, în 1913 pre
cum şi cele folosite la atentatul contra 
archiducelui nostru moştenitor şi de 
provenienţă dela arsenalul armatei 
sârbeşti din Kragujev&ţ, în adevăr pot 
fl confundate la prima vedere cu neşte 
bucăţi de săpun.

* * *
Adnexa a şeaptea.

Din raportmile confidenţiale asupra
„Narodnei obrana*.

Conducerea »Narodnei Obrana« 
constă din reprezentanţi de ai tuturor 
partidelor. Actualul ei »Spiritus* rec
tor« este Majorul Pribicievioi. Postul 
de secretar îi ocupă un ofiţer conce
diat. Scopul societăţii »Narodna Obrana« 
este de a  susţinea o propagandă in
tensivă In cercurile civile şi militare 
ale slavilor din părţile sudice ale mo- 
narchiei noastre.

Onoraţi înHristos Fraţi!
Loialitatea cătră Tron şi alipirea 

cătră pământul patriei a fost totdeauna 
o virtute strălucitoare a poporului nos
tru. De aceea zilele de sărbătoare ale 
Maiestăţii Sale cesare şi apostolice re
geşti au fost zile de sărbătoare şi pen
tru  poporul şi biserica noastră.

Mai mult decât ori când înainte 
trebue să fie aceasta acum, când Maies
tatea Sa gloriosul nostru Domnitor 
Francisc lorii I stă în centrul luminos 
al evenimentelor epocale de astăzi.

înainte de a se porni cursul eve
nimentelor. prin care trecem, Maiestatea 
Sa în augustul Său cuvânt *Cătră po
poarele mele« zicea aceste cuvinte de 
Patriarh stăpânitor:

. .  Am încredere în popoarele 
mele, cari în toate vremurile s’au 
înşiruit solidare . şl credincioase în 
jurul Tronului Meu şi cari erau în
totdeauna gata la ceie mai mari 
jertfe pentru cinstea, m ărirea şi g loria 
p a tr ie i. .

La aceasta declaraţie suverană 
popoarele Monarhiei, toate fără nici o 
deosebire, au răspuns cu aceiaşi încre
dere de fii credincioşi, alergând cu în
sufleţire sub arme — pentru apărarea 
dreptăţii şi scutirea patriei. Printre 
cele dintâi aceste popoare, ca totdeauna, 
a fost şi bunul şi credinciosul nostru 
popor românesc, şi cu toţii am rămas 
înălţaţi sufleteşte de pilda devotamen- 
tului,neclătinat, ceadat’o poporul nostru 
şi acum, storcând admiraţiă şi recu
noştinţă de pe buzele tuturor.

Dar, Iubiţi Fraţi 1 qu numai cei 
chiemaţi ia oaste, ci şi noi ceilalţi toţi, 
trebue să fim la înălţimea datoriei 
noastre cătră Tron şi cătră Ţară. De 
aceea, în urma recercării Nr. 30—914 
a Ilustrimului Domn Comisar guveroial, 
contele E. Bethlen, vin cu toată însu
fleţirea să Vă atrag atenţiunea, la ziua 
de 18 August n. a. e. când se va serba 
a 84-a aniversară a naşterii Maiestăţii 
Sale Augustului Nostru împărat şi 
Rege apostolic, Francisc Iosif I, care 
zi trebue sărbătorită mai cu pătrun

dere ca ori când şi cât se poate mai I Un flpBl Magistratul oraşului 
potrivit cu împrejurările timpurilor is- j Braşov roagă pe toţi medicii, căutătorii

n u l i i  m a m a  Î M A s e m  T n  a ^ A n u l  a .  I  a l  n i i n f U f A S n n l n  / Ia  k A l n o v r l  n A  a a !  n e v i itorice prin care trecem. In scopul a- 
acesta aflu de lipsă a dispune urmă 
toarele.

1. In 18 August n. a. c. se va 
serba sf. Liturgie îndatinată de ' »ziua 
Domnitorului» cu o predică soazională 
şi la sfârşit cu rugăciunea obicinuită 
»Rugăciune pentru Domnitor» şi tro- 
pariui »Mântueşte Doamne poporul 
Tău»... Şi va fl invitată la sf. Liturgie 
şi primăria locală precum şi alte even 
tuaie autorităţi militare şi civile.

2. Dacă va asista popor în număr 
mare, ceeace ar fl de dorit, se va face 
atunci şi colectă pentru ajutorarea fa
miliilor celor duşi ia răsboiu, — iar 
dacă nu, colecta aceasta se va face 
negreşit în sărbătoarea »Schimbarea 
la faţă* (19 Aug. n;) ori in Dumineca 
următoare. Rezultatul colectei, ori care 
ar fi, — fie în bani, fie în naturale, se 
va administra prin oficiul protopopeso 
la mâna comisarului guvernial ori se 
va preda comislunei;din ioc, dacă este, 
raportând şi încoace.

Astfel din ziua Maiestăţii Sale 
se va face pretutindenea o z i a solda 
ţilor Săi, pentrucă armata este tăria 
Tronului şl siguranţa Patrie?, — şi 
îngrijindu-ne de armată dovedim, în 
dPpul cel mai potrivit sentimentele 
noastre de tradiţională loialitate cătră 
Maiestatea Sa împăratul şi Regele nos
tru Apostolic, pe care Domnul D-zeu 
să-L scutească sub acoperemântul bu
nătăţii Sale, sâ-L încununeze cu laurul 
biruinţei duşmanilor;săi, şi sâ-i dăruiască 
domnie pâciuită întru lungime de zile, 
spre fericirea sa şi a tuturor popoare 
lor ce D-zeu i-le-a încredinţat spre 
cârmuire.

Oficiul protopopesc gr.-cat. ai 
Clujului.

Gluj, la 15 Aug. n. 1914
Dr. Elie Dăianu 

protopop.

*) Din cauza neregularităţilor dela postă 
obvenite in urma stărei de război tn care ne 
aflăm, am primit acest C i r c u l a r  cu în
târziere. Pentru cuvintele ce comportă şi pen
tru convingerile pe oari Ie afirmă un protopop 
român — cunoscut In oercuri mai largi — 
publicăm cu toată întârzierea lui acest Cir
cular. Not. Red,

. Ş T I R I .
— 8 (21) August. 1914.

Listele celor căzuţi îu răsboiu se
află depuse spre esaminare în biroul 
primarului oraşului.

Decumva în acele liste se vor 
afla între cei morţi sau între cei 
răniţi şi morţi sau răniţi, cari aparţin 
familiilor din oraşul şi comitatul Bra
şovului, magistratul va încunoştiinţa 
imediat neamurile lor cele mai de 
aproape fie verbal fie în scris.

Listele nu se pot retipări de ziare.

Papa a rnarit- O  telegramă din 
Ro m a ne anunţă, că în noaptea de 
Miercuri spre Joi a încetat din viaţă 
papa Piu  al X -le a .

Din Măsăud ni-se scrie: Fondurile 
grăniţereşti români din Năsăud au vo
ta t din prilejul mobilizârei generale 
suma de 65.000 cu următoarele des
tinaţii :

Cele <45.000 se vor împărţi fami
liilor grăniţere, al căror cap a plecat la 
războiu; 10.000 coroane filialei din Bis
triţa a Cracei roşii; 6000 coroane pen
tru familiile negrăniţere rămase fără 
cap de familie, iar 4000 coroane pentru 
colecta ţării destinată tot pentru ajuto
rul familiilor de rezervişti.

Soartea tragică a aviatorului Gar- 
ros. Biroul Woifî ne aduce următoarea 
veste: Un aviator german, însoţit de 
un ofiţer german, a explorat Miercuri 
dimineaţa poziţiile franceze. Aviatorul 
Garros, observând aeroplanul duşman 
s’a pornit Sn urmărirea acestuia, a fost! 
însă întâmpinat cu puşcături, cari au 
lovit motorul. Acesta făcând explozie 
Garros s’a prăbuşit la pământ Împreună 
cu ofiţerul francez, care-1 însoţea, ră
mânând ambii morţi pe teren.

şi căutătoarele de bolnavi, pe cei cari 
au absolvat vre-un curs de desinfec 
ţiune, în fine pe toate persoanele, cari 
posed vre-o instrucţie specială în do* 
meniul serviciului sanitar, ca, dacă sunt 
aplicaţi să facă serviciu — bineînţeles 
salarizat — aici în loc, ori într’altă 
parte, să se anunţe numitului magis
trat (oficiul fizicului orăşănesc). Anun
ţările se pot face în şeris, ori în per
soană în fiecare zi dela 8—9 h. dim.

Spre orientarea tuturor celor ce- 
au contribuit la Marele Orfelinat al 
Uniunii femeilor române din Ungaria 
In timpul Congresului, precum şi în 
preajma şi după Congres, ahitarea 
oficioasă pe cale publică se va face 
îndată după întoarcerea d-nei cassiere 
Virginia Vlaicu care de mai mult timp 
se afli într’o călătorie.— Maria B. 
Baiulescu preşedintă.

Lemne tăiate să pot căpăta din 
magazinul orăşănesc începând din 24 
1. c. în ori şi ce zi până ia o altă dis* 
poziţiune. Comenzi să primesc din săp
tămâna aceasta. Preţurile rămân cele 
din trecut.

Adunare generală contramandată.
Secretariatul desp. »Turda« ai *Aso- 
daţiuni« ne comunică, că adunarea ge
nerală a despărţământului, convocată 
pe ziua de 28 August n. a. c. precum 
şi serbările anunţate în cadrele acestei 
adunări s’au contramandat, amânându-se 
pa timp nehotărât.

iDtaneclmea de soare. Azi au &-
vut şi ţinuturile noastre parte de-a ad- 
mira rarul fenomen ceresc. întunecimea 
de soare a putut fi văzută cu ochii li
beri ^începând dela h. 12 jum. până la 
trei fără un sfert. Apogeul a fost a- 
juns pe Ja l s/4 h. Seninul albastru al 
ceriului par’câ cernea din nimica fulg* 
de cenuşă fină peste întreg Braşovul. 
Totul apărea într’o coloare palidă, bol
navă. Ceriul se întuneca mereu. Ici colea 
se ivea pe bolta de un albastru închis 
câte-o licărire slabă de stea.

Temperatura scade binişor. \0  
boare de vânt adie aducându-ţi aminte 
de răcoarea nopţilor senine de vară 
Soarele îşi perduse întreaga ^putere 
De se mai observa ca o secere roşcată, 
pe cer«...

Stipendii pentru copii funcţionari
lor. Consiliul administrativ al primei 
Reuniuni generale a funcţionarilor din 
Monarhia Austro-ungară va împărţi şi 
Sn anul şcolar 1914—1915 copiilor, res
pective orfanilor membrilor reuniune! 
lipsiţi de ajutoare (stipendii) de studiu 
în suma totală de 50.000 cor* spre fre
cventarea şcolilor publice civiR, speciale, 
secundare şi facultăţi din Monarhia 
Austro-Ungară.

Condiţiunile de concurs se pot 
privi la Consorţiul numitei reuniuni din 
Braşov Strada Vămii Nr. 29. Şi tot 
acolo se capătă şi tipăriturile necesare 
pentru concurs.

lui (inclusiv Berlin) publică că, m o
bilizarea fiind terminată, serviciul 
căilor ferate va fi • reluat în mod 
normal. Exportul afară din Berlin 
ai cerealelor, cărnurilor se permite 
din nou. Preţurile m axim ale, pentru 
durata mobilizărei, pentru sare şi 
făină, au fost reduse la tariful nor
m al. Circulaţia se reia l  în \t întreaga 
Germ anie şi aspectul e cel obişnuit.

Viena  2 1  A u g u st. „Reichspost“  
publică declaraţia unui distins di
plomat, care a spus, că prima fază 
a războiului va influenţa în mod 
absolut asupra evenimentelor viito
rului.

Dacă armata germană va reuşi 
să se apropie de Paris, prima parte 
a războiului se poate considera ca 
încheiată, iar sfârşitul nu va fi greu 
de prevăzut.

Starea internă a Rusiei este 
gravă, aşa că, după prima luptă de
cisivă, vor surveni în Rusia eveni
mente interne foarte importante.

B erlin  21 A u g . Micile cruci
şătoare germ ane „S tra s sb u rg * şi 
„S tra ls u n d », fiind în explorare în 
marea nordică, an a v u t o ciocnire 
cu vase engleze. U n  submarin e n 
gle z a fost* scufundat. M ari avarii 
an suferit şi două distrugătoare 
de torpiloare duşm ane.

A ten a  21 A u g . U n  conziliu 
de coroană a h o tărât cea £ m ai 
strictă n e utra lita te .

V iena , 2 1  A u g . Ziarul „Reichs- 
post“  ocupâudu-se de viitoarea ati
tudine a statelor balcanice, stabileşte 
că Rom ânia, Turcia şi Bulgaria au 
interese vitale comune cari vor tre
bui rezolvate printr’ o înţelegere paş
nică verbală între cele trei ţări.

Proprietar:
Tio. A. Mureşianu: Branisce & Comp. 

edactor responsabil: Ioan Lacea.

Comunicate oficiala, vice corniţele 
comitatului Braşov dă următoarea cir
culară presei locale:

In senzul ordin. min, de int. Nr 
148fi89/914 ori-ce comunicate atât 
despre ubicaţiunea, cât despre starea 
răniţilor şi bolnavilor din armata noas
tră {marină% honvezimet gloate etc.) şi 
din cea a statelor aliate noauă se dau 
esclusiv numai de cătră birourile de in
formaţii din Budapesta şi Viena a >Soc 
Crucii Roşii*. Comunicatele se vor da 
numai în scris, ori prin firul telegrafic*

— Oficial po st şi tel. Nr. 1 
din Braşov ne roagă să dăm ioc 
următorului comunicat:

»Scrisorile adresate militarilor 
din campanie ori a civililor, cari stau 
în serviciul [armatelor noastre belige
rante se vor espeda destinatarilor în 
mod absolut gratuit, fie puse în ori şi 
ce pilcuri întrebuinţate în circulaţia 
normală. E deci absolut superflu ca 
să se mai aplice acestor plicuri clau- 
zule, cari ar indica serviciul postai 

I gratuit. — ss. Barcsay Mdrk, revizor, 
| cond. of.“.___________________

Redacţia revistei »Pastoral sufle
tesc,« aduce la cunoştinţă celor inte
resaţi ^că plecând atât proprietariul 
cât şi personalul tipografiei »Preda« ia 
serviciul de arme, numita revistă se 
va tipări într’o altă tipografie, iar 
scrisorile şi abonamentele se vor tr i
mite de acum ’nainte pe adresa revistei 
în Ceheiu (Somlyoesehi, p. u. Somlyó- 
újlak«)

Concert în grădina dela »Coroană«
Duminecă în 23 August concertează 
Capela oraşului dela 7 jum. ore seara. 
Intrare liberă. 1—2

Ultime ştiri
şi telegrame.

BERLIN, 21 August. (Ofi
cial) Trupele germane au intrat 
în Bruxella.

BERLIN, 21 August. Trupele ger
mane au capturat la Tirlemont (Belgia) 
o baterie de câmp, un steag şi au făcut 
500 prisonieri. Cavaleria germană a 
capturat două tunuri şi două mitralieze

LEMBERG, 21 August. „Dzienik 
Polski“ anunţă din Stojanow: Viner. 
s’au predat de bunăvoie două sotnii de 
cazaci. In momentul desarraării lor 
majorul Welcies s’a sinucis cu un glonte 
de revolver.

Kopenhaga  2 1  August. Ştiri 
sosite aici vestesc, că în Paris s’ a 
decretat statarul.

Borna  2 1 August. Din izvor 
competent se desminte svonul răs
pândit de unele ziare din străinătate, 
cum că la graniţa austriacă înspre 
Italia ar fi concentrate trupe austro- 
ungare.

Hotarele austro-italiene sunt 
păzite numai de un num ăr redus
de grăniceri.

B erlin , 21 A u g . Comandantul 
superior al provinciei Brandenburgu-

TIPARUL TIPOGRAFIEI A. MUREŞIANU BRANISCE & COMP BRAŞOV,

A vis.
D i n  cauza ra p o rtu rilo r ad m i

nistrative extrao rd in are, in tra te  cu 
evenim entele războ inice actua/e, şi 
m ai cu seam ă cu coasidera re  Ja 
m oratoriu acordat, subscrişii com er
cianţi de je ră riă  d in  lo c , urm ân d  
exem plul com ercianţilor din afară 
se văd n e c e s ita ţi: începând CU
ziua de astăzi sa dea orice marfa 
numai pe “bani gata, cea ce va
ţine a p â n ă  la în ţrarea relaţiuuelor 
n o rm a le .

R u g â n d  ş tim . noştri c l.e a ţi, 
a lu a  aceasta la cunoştinţă, sem năm  
cu s t im ă : Kam ner ş i Jekelius, 
Tbom as, Scheeser şi G a itz , Draudt 
şi JekeI, J o s e fJ B r a w iş iE r n s t  W eiss 
Cari Fröhlich A  Comp. 1-3

Avis.
î n  cancelaria subscrisului află 

aplicare u n  adjunct de n o ta r cu 
sau fâră p ra xă  ca pra ctica n t, even
tu a l şi o dom nişoară.

O e n d iţiu n i favorabile . fiOOrgO 
Taflan n o ta r în Tich u s (Felső fcyukos). 
u . p . A ls ó  K o m â n a ). 1—3

Publicaţiime.
P ro ie c tu l de buget despre 

trebuinţele com unei orăşeneşti 
Brassó pe anul 1 9 1 5 , pregătit de 
M a g istra tu l oraşu lu i, se află depus 
dim preună cu to a te  docum entele 
de p ro b a ţiu n e  şi cu propunerea 
com isiunii econom ice-financiare a 
representanţei orăşeneşti tim p  de 
1 5  zile  adecă dela 1 5  p â n ă  la  29 
A u g u s t 1 9 1 4  în  oarele de oficiu 
dela 8— 1 2  are a. m . în  localită
ţile contabilităţii orâşaneşti (S tra d a  
P o r ţii  N r .  63 etagiu I) .

Fie c a re  co n trib u ab il com unal 
are v o ia , a lu a in  vedere acesţ 
proiect de b u g e t, şi a-şi face a- 
supra-i eventuale observări în  
scris până la  29 A u g u s t 1 9 1 4 , tri- 
m iţâ n d u -le  M a g is tra tu lu i.

B ra s s ó , în  1 2  A u g u s t 19 14 . 

______ Magistratul orăşâneic-


